
Consignes d'usage

LISEZ ATTENTIVEMENT CES 
INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER 
L’APPAREIL ET CONSERVEZ-LES 
POUR POUVOIR LES CONSULTER 

LORSQUE VOUS EN AUREZ BESOIN.

•	Cet appareil est destiné à un usage 
domestique uniquement. Tout autre 
usage (professionnel, commercial, 
etc.) est exclu.

•	Utilisez l’appareil uniquement pour 
l’usage prévu dans ce manuel. Cet 
appareil est destiné au rasage de la 
zone du bikini. Ne l’utilisez jamais à 
d’autres fins.

•	Aucune réparation ne peut être effectuée 
par l’utilisateur. Les réparations doivent 
être effectuées exclusivement par un 
service après-vente agréé.
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•	Cet appareil peut être utilisé par des 
enfants âgés d'au moins 8 ans et 
des personnes dont les capacités 
physiques, sensorielles ou mentales 
sont réduites, ou des personnes 
dénuées d’expérience et de 
connaissance si elles ont pu bénéficier 
d’une surveillance ou d’instructions 
concernant l’utilisation de l’appareil en 
toute sécurité et qu’elles comprennent 
les dangers encourus. Les enfants ne 
doivent pas jouer avec l’appareil. Le 
nettoyage et l’entretien par l’usager 
ne doivent pas être réalisés par des 
enfants sans surveillance.

•	ATTENTION : Les parties devant être 
fixées (support de tête bikini et le guide 
de coupe) doivent être installées de 
manière à ne pas tomber dans l'eau. 

•	L'utilisation dans une baignoire n'est 
pas recommandée, l'appareil ne 
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pouvant pas être immergé.
•	Seuls le support de tête bikini et le 
guide de coupe peuvent être rincés 
sous l'eau.

•	N’utilisez pas l’appareil sur le visage 
ou sur une peau blessée ou présentant 
une particularité dermatologique 
(eczéma, varice, verrue, etc.).

•	Ne pas utiliser sur les animaux.
•	Avant chaque utilisation, vérifier que 
l’appareil est en parfait état, ne pas le 
mettre en marche, si :
- l’appareil présente des dommages 
visibles ;
- l’appareil est tombé par terre.

•	Pour des raisons d'hygiène, ne prêtez 
pas votre tondeuse bikini.
- l’appareil doit être utilisé uniquement 
avec l’alimentation fournie avec l’appareil.
- MISE EN GARDE: Maintenir l’appareil 
au sec.
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- Cet appareil contient des batteries 
qui ne peuvent pas être remplacées.

RECYCLAGE DE LA BATTERIE 
Cet appareil contient une batterie 
lithium interne susceptible d’exploser 
ou de libérer des produits chimiques 
dangereux. Pour réduire le risque 
d’incendie ou de brûlure, ne jamais 
démonter, écraser, percer la batterie. 
Ne jetez pas la batterie avec les 
ordures ménagères. 
Afin de préserver l’environnement, 
débarrassez-vous de la batterie 
conformément aux réglementations 
en vigueur.
La mise au rebut d’une batterie dans 
un feu ou dans un four chaud, ou 
l’écrasement mécanique ou la coupure 
d’une batterie, sont susceptibles de 
provoquer une explosion.
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Le maintien d’une batterie dans 
un environnement à très haute 
température peut provoquer une 
explosion ou la fuite de liquide ou de 
gaz inflammables.
Une batterie soumise à une pression 
de l’air extrêmement faible peut 
provoquer une explosion ou la fuite de 
liquide ou de gaz inflammables.

CE SYMBOLE INDIQUE QUE LA 
NOTICE DOIT ÊTRE LUE AVANT 

D’UTILISER L’APPAREIL.
ATTENTION ! L'APPAREIL ET LE 
CORDON D'ALIMENTATION 

DOIVENT ÊTRE MAINTENUS HORS 
DE L’EAU.

Ce symbole indique qu'une unité 
d'alimentation amovible spécifi que est 
requise pour connecter l'appareil au 
réseau électrique.
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Instructions for use

READ THESE INSTRUCTIONS 
CAREFULLY BEFORE USING THE 

DEVICE AND KEEP THEM FOR 
FUTURE REFERENCE.

•	This device is intended for domestic 
use only. Any other use (professional, 
commercial, etc.) is excluded.

•	Only use the device for the use 
intended in this manual. This device is 
intended for trimming the bikini area. 
Never use it for any other purpose.

•	No repairs should be carried out by 
the user. Repairs must be carried out 
exclusively by an authorised after-
sales service.

•	This device can be used by children 
aged 8 years and over, persons with 
reduced physical, sensory or mental 
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capabilities and those with a lack of 
experience or knowledge, provided 
they have been given prior supervision 
or instruction regarding using the 
device safely and understand the risks 
involved. Children should not play 
with the device. Cleaning and user 
maintenance must not be carried out 
by unsupervised children.

•	CAUTION: The removable parts (bikini 
trimmer head and comb) must be 
installed in such a way that they will 
not fall into the water. 

•	Use in a bathtub is not recommended, 
as the device cannot be submerged.

•	Only the bikini trimmer head and comb 
can be rinsed under water.

•	Do not use the device on the face or 
on broken or blemished skin (eczema, 
varicose veins, warts, etc.).

•	Do not use on animals.
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•	Before each use, check that the device 
is in perfect working order, and do not 
turn it on if:
- The device shows visible signs of 
damage.
- The device has been dropped on the 
floor.

•	For hygiene reasons, do not lend your 
bikini trimmer to others. 
- It must only be supplied at the safety 
extra low voltage corresponding to  
the marking on the appliance.
- The product contains a non-
replaceable battery.
- Warning keep the appliance dry.

RECYCLING THE BATTERY 
This device contains an internal lithium 
battery that could explode or release 
dangerous chemicals. To reduce the 
risk of fire or burn, never dismantle, 
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crush or puncture the battery. 
Do not throw the battery away with 
household waste. 
In order to protect the environment, 
dispose of the battery in accordance 
with current regulations.
Do not dispose of the battery in a fire or 
hot oven, or mechanically crush or cut 
it, as this could lead to an explosion.
Maintaining a battery in a very high 
temperature environment may cause 
an explosion or leakage of flammable 
liquid or gas.
A battery subjected to extremely low 
air pressure can cause an explosion 
or flammable liquids/gases to leak.

THIS SYMBOL MEANS THAT 
YOU MUST READ THE MANUAL 

BEFORE USING THE APPLIANCE.
IMPORTANT! THE DEVICE AND 
POWER LEAD MUST BE KEPT 

AWAY FROM WATER. 9



Bedienungsanleitung

LESEN SIE DIESE ANWEISUNGEN 
SORGFÄLTIG DURCH, BEVOR SIE 
DAS GERÄT VERWENDEN, UND 

BEWAHREN SIE SIE AUF, DAMIT SIE 
SIE BEI BEDARF ZURATE 

ZIEHEN KÖNNEN.

•	Dieses Gerät ist nur für den 
Privatgebrauch bestimmt. Jede 
andere Verwendung (gewerblich, 
kommerziell usw.) ist ausgeschlossen.

•	Verwenden Sie das Gerät nur für 
den in der Bedienungsanleitung 
beschriebenen Zweck. Dieses Gerät 

This symbol means that a specific 
detachable power unit is required to 
connect the appliance to the mains 
supply.
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ist zum Rasieren des Intimbereichs 
bestimmt. Verwenden Sie es niemals 
für andere Zwecke.

•	Reparaturen dürfen nicht vom 
Benutzer durchgeführt werden. 
Reparaturen müssen ausschließlich 
von einem autorisierten Kundendienst 
durchgeführt werden.

•	Dieses Gerät kann von Kindern 
ab 8 Jahren und von Personen 
mit eingeschränkten physischen, 
sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder Personen ohne 
die entsprechende Erfahrung oder 
Kenntnis verwendet werden, sofern sie 
ordnungsgemäß beaufsichtigt werden 
oder Anweisungen zur sicheren 
Verwendung des Geräts erhalten haben 
und die damit verbundenen Risiken 
verstanden haben. Kinder dürfen nicht 
mit dem Gerät spielen. Die durch den 
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Benutzer durchzuführende Reinigung 
und Wartung darf nicht von Kindern 
ohne Aufsicht vorgenommen werden.

•	VORSICHT: Die zu befestigenden 
Teile (Bikini-Scherkopf-Halterung und 
Kammaufsatz) müssen so angebracht 
werden, dass sie nicht ins Wasser 
fallen können. 

•	Die Verwendung in einer Badewanne 
wird nicht empfohlen, da das Gerät 
nicht in Wasser getaucht werden darf.

•	Nur die Bikini-Scherkopf-Halterung 
und der Kammaufsatz können unter 
fließendem Wasser abgespült werden.

•	Verwenden Sie das Gerät nicht im 
Gesicht oder auf verletzter Haut oder 
bei dermatologischen Beschwerden 
(Ekzem, Krampfadern, Warzen usw.).

•	Nicht an Tieren verwenden.
•	Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, 
ob das Gerät in einwandfreiem Zustand 
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ist, und schalten Sie es nicht ein, wenn:
- Das Gerät sichtbare Schäden aufweist;
- Das Gerät auf den Boden gefallen ist.

•	Verleihen Sie Ihren Bikini-Trimmer 
aus hygienischen Gründen nicht.
- Das Gerät darf nur mit Sicherheits-
Kleinspannung versorgt werden, die 
den Angaben auf dem Gerät entspricht.
- Das Gerät enthält einen nicht 
auswechselbaren Akku.
- Warnung halten Sie das Gerät trocken.

RECYCLING VON BATTERIEN/
AKKUS 
Dieses Gerät enthält einen internen 
Lithiumakku, der explodieren oder 
gefährliche Chemikalien freisetzen 
kann. Um die Gefahr von Feuer oder 
Verbrennungen zu verringern, dürfen 
Sie den Akku niemals zerlegen, 
zerdrücken oder durchstechen. 
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Entsorgen Sie den Akku nicht im 
Haushaltsmüll. 
Entsorgen Sie die Batterie/den Akku 
zum Schutz der Umwelt entsprechend 
den geltenden Vorschriften.
Das Entsorgen einer Batterie/eines 
Akkus in einem Feuer oder einem 
heißen Ofen oder das mechanische 
Zerquetschen oder Zerschneiden 
einer Batterie/eines Akkus kann eine 
Explosion verursachen.
Wenn Sie eine Batterie/einen Akku 
in einer Umgebung mit sehr hohen 
Temperaturen aufbewahren, kann dies 
zu einer Explosion oder zum Austritt von 
brennbarer Flüssigkeit oder Gas führen.
Wenn eine Batterie/ein Akku einem 
extrem niedrigen Luftdruck ausgesetzt 
wird, kann es zu einer Explosion oder 
zum Austritt von brennbarer Flüssigkeit 
oder Gas kommen.
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DIESES SYMBOL WEIST DARAUF 
HIN, DASS DER BEDIENER DIE 

BEDIENUNGSANLEITUNG VOR 
VERWENDUNG DES GERÄTS 
GELESEN HABEN MUSS.

ACHTUNG! DAS GERÄT UND 
DAS STROMKABEL DÜRFEN 

NICHT MIT WASSER IN KONTAKT 
KOMMEN UND MÜSSEN VON 
WASSER FERNGEHALTEN WERDEN.

Dieses Symbol weist darauf hin, 
dass ein spezielles, abnehmbares 
Netzteil benötigt wird, um das Gerät 
mit dem Stromnetz zu verbinden.

Gebruiksinstructies

LEES DEZE INSTRUCTIES AANDACHTIG 
DOOR VOORDAT U HET APPARAAT 
GEBRUIKT EN BEWAAR ZE ZODAT  
U ZE LATER KUNT RAADPLEGEN.

15



•	Dit apparaat is uitsluitend bedoeld 
voor huishoudelijk gebruik. Elk ander 
gebruik (professioneel, commercieel, 
etc.) is uitgesloten.

•	Gebruik het apparaat uitsluitend voor 
het doel dat in deze handleiding wordt 
beschreven. Dit apparaat is bedoeld 
voor het trimmen van de bikinilijn. 
Gebruik het nooit voor andere 
doeleinden.

•	De gebruiker mag zelf geen reparaties 
uitvoeren. Reparaties mogen uitsluitend 
worden uitgevoerd door een erkende 
servicedienst.

•	Dit apparaat mag worden gebruikt 
door kinderen vanaf 8 jaar en door 
personen met beperkte fysieke, 
zintuiglijke of mentale capaciteiten 
of zonder ervaring of kennis, mits 
zij onder toezicht staan of duidelijke 
instructies hebben gekregen over 
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het veilige gebruik van het apparaat 
en de bijbehorende risico’s begrijpen. 
Kinderen mogen niet met het apparaat 
spelen. Reiniging en onderhoud door 
de gebruiker mogen niet door kinderen 
worden uitgevoerd zonder toezicht.

•	OPGELET: De te bevestigen 
onderdelen (de houder van de 
bikinikop en de opzetkam) moeten 
zodanig worden geplaatst dat ze niet 
in het water terechtkomen. 

•	Gebruik in bad wordt niet aanbevolen, 
aangezien het apparaat niet 
ondergedompeld mag worden.

•	Alleen de houder van de bikinikop en 
de opzetkam mogen onder stromend 
water worden afgespoeld.

•	Gebruik het apparaat niet op het 
gezicht of op een beschadigde huid 
of een huid met dermatologische 
aandoeningen (eczeem, spataderen, 
wratten, etc.). 17



•	Niet gebruiken bij dieren.
•	Controleer voor elk gebruik of het 
apparaat in perfecte staat verkeert. 
Schakel het apparaat niet in indien:
- Het apparaat zichtbare schade 
vertoont;
- Het apparaat op de grond is gevallen.

•	Om hygiënische redenen mag u uw 
bikinitrimmer niet uitlenen.
- Het apparaat mag alleen worden 
aangesloten op een lage beveiigings
spanning die overeenkomt met de 
apparaatmarkering.
- Het apparaat bevat een niet-
vervangbare batterij.
- Waarschuwing Houd het apparaat 
droog.

DE BATTERIJ RECYCLEN 
Dit apparaat bevat een interne 
lithiumbatterij die kan ontploffen of 
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die gevaarlijke chemische producten 
kan vrijgeven. Om het risico op brand 
of brandwonden te vermijden, mag 
u de batterij nooit uit elkaar halen, 
platdrukken of doorboren. 
Gooi de accu niet weg samen met het 
huisvuil. 
Om het milieu te beschermen, voer 
de batterij af overeenkomstig de 
geldende regelgeving.
Het weggooien van een batterij 
in een vuur of een warme oven, 
of het mechanisch verpletteren of 
doorknippen van een batterij kan 
explosiegevaar teweegbrengen.
Het bewaren van een batterij in een 
zeer warme ruimte kan leiden tot een 
explosie of een lekkage van vloeistof 
of brandbaar gas.
Een batterij die wordt blootgesteld 
aan een extreem lage luchtdruk kan 

19



een explosie veroorzaken of leiden tot 
lekkage van ontvlambare vloeistoffen 
of gassen.

DIT SYMBOOL BETEKENT DAT 
DE HANDLEIDING GELEZEN 

MOET WORDEN VOOR GEBRUIK 
VAN HET APPARAAT.

OPGELET! HET TOESTEL, DE 
OPLAADBASIS EN HET 

VOEDINGSSNOER DIENEN UIT DE 
BUURT VAN WATER TE WORDEN 
GEHOUDEN.

Dit symbool betekent dat een 
specifi eke afneembare voedings
eenheid vereist is om het apparaat 
aan te sluiten op het elektriciteits
netwerk.
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